3amoTnHa EBreHuns ropeBHa
TEJNECKOMUYECKWUE HEOJIOM'M3Mbl B KOHTEKCTE COBPEMEHHOCTU (HA MPUMEPE
AHITIMUCKOIO U ®PAHLIY3CKOIO A3bIKOB)
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TERMINOLOGICAL APPARATUS OF SEMIOTICS AND PSYCHOSYSTEMATICS
(BY THE MATERIAL OF THE RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGES)

Zaitseva Natal'ya Yur'evna, Doctor in Philology, Professor
Herzen State Pedagogical University of Russia
fs.dept@herzen.spb.ru

By the material of Russian and French languages the paper suggests semantization of the four basic concepts of semiotics and
psychosystematics: extension, intention, denotation, intent. The article exemplifies the application of the concepts for the expla-
nation of analytical method of linguistic units nomination in the French language. The author concludes that the mechanism
of linguistic units nomination may be characterized as extens-intensional.

Key words and phrases: semiotics; psychosystematics; extension; intention; denotation; intent; French language; article.

YAK 811.11+811.133
Duio0rnyecKne HayKu

Cmambusi nocesiujena munoio2uiecKoMy aHaiu3y merecKoOnUYecKux clo8000pas3oeanuil Hogelue20 nepuood cospe-
MEHHOCIMU 8 AHIUUCKOM U panyy3ckom sazvikax. OCHOBHOE GHUMAHUE AGMOP AKYEHMUpYyem Ha KIACCUpurayuu
COBPEMEHHBIX MENECKONUZMO8 NO CROCODY CL0B00OPA3068ANUS, NPOBOOUNM CPAGHUMENbHBIU AHAU3Z NPEBATUPYIOUSUX
€cnoco606 CI0BOCNOMNCEHUsL 8 CUCIeMe UCCTIe0yeMblX S3blK06. B pabome npueodsamces cmamucmuueckue OaHHble,
KOHKDEMHbLE S3bIKOBbLE NPUMEPbL YROMPEOIeHUsL BbISGNIEHHbIX MENeCKONUIMO8, HAMeUeHbl NePCREeKMUGHble HANPAa G-
JIeHUS OANbHEHWUX UCCTeO08aHUL 6 001ACTU OAHHOU MeMbl.

Kniouesvie cnosa u qbpa%z: TCJICCKOIMMYCCKaA C€IUHHIAa, HCOJIOTH3M, C€IHHOC I/IH(l)OpMaHI/IOHHOG MIPOCTPAHCTBO,
ACCUMWIIALNSA; pallMOHATIN3al U SI3BIKOBOM CHCTEMBI; CCMAaHTHUYCCKas MacIITabHOCTb.

3amornna EBrennst UropeBHa, k. Guion. H.
Tlenzenckuii 20cyoapcmeentvlil yHusepcumem
e.i.zamotina@mail.ru

TEJECKONWYECKHUE HEOJIOTU3Mbl B KOHTEKCTE COBPEMEHHOCTH
(HA IPUMEPE AHTJIMIICKOT'O U ®PAHIIY3CKOTI'O SI3BIKOB)®

B coBpeMeHHO! JIMHIBUCTHKE HHTEPEC K MPOOJIEMe TeJISCKOMMYSCKHUX HEOJIOTM3MOB CBsI3aH C aKTHBU3auuel (opm
1 c1I0CO00B MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHKAITH B YCIOBHSAX TMIOOANM3AINH M HAXOMUTCS B (POKYCe BHUMAHHS KaK OTede-
CTBEHHBIX, TaK U 3apyOeHBIX yueHbIX. HEeCMOTps Ha MPOYKTUBHOCTH JJAHHOTO CIIOCO0a CIIOBOOOPA30BaHMs U TCHACH-
IO K YBEITMUYCHUIO TEJIECKOMHBIX SAWHHUI] B aHTJIMHACKOM U (PPaHITy3CKOM SI3BIKaX, OAPOOHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO OTIH-
CaHMs1 TAaHHBIH pa3/ien HeOJIOTHH He TIOJTyYHIT; OTKPBITHIM OCTAETCs BOTIPOC O CTaTyCe KOMITO3UTHBIX CIIOBOOOPa30BaHUI.

AKTYaJlbHOCTh JAHHOTO MCCJIEI0BAaHUS MPOAUKTOBAHA HEOOXOIUMOCTHIO TICUXOJMHIBUCTHUECKOTO OCMBICTICHHS
(DUKCUPOBAHHBIX TEIECKONMMMYECKAX CIOBOOOPa3OBaHMM, Pa3pabOTKONH METOAMK HX CHCTEMHOTO HCCICIOBAaHUS,
a Taxke He0OXOUMOCTBIO U3YUYEHHsI CEMaHTUYECKIUX OCOOCHHOCTEH 3aMMCTBOBAHHOM TEJIECKOMMYECKON €TUHUIIBI
B HOBOW SI3BIKOBOM Cpejie.

OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS SBJISIOTCS TEJISCKOMMUYESCKHIE CJI0BOOOPAa30BaHKs HOBEHIIIETO MMEPHo/ia COBPEMEHHOCTH,
3a(pUKCUpOBaHHBIC OHJIAWH-CIOBapSIMHU AHTIIMHCKOTO M (PPAHIY3CKOTO S3BIKOB WM ITONYYHBIIHNE MIMPOKOE PACIPO-
CTpPaHEHHUE B CUCTEME SI3bIKA-TIPUEMHUKA.

[IpemmeroM wccineOBaHHUS BHICTYIIAIOT HOBEHIIHE TEJIECKOMMIECKHE CIIOBOOOPAa30BaHMS B aHTJIMHCKOM H (paH-
IIy3CKOM SI3BIKAX.

HcTouHMKOM (haKTHUYECKOTO MaTephalia MOCIYXKHiIa BBIOOpPKA HOBEHINUX TEIECKOIHM3MOB U3 aHTIUHCKOTO U
(paHITy3CKOTO S3BIKOB, COCTaBIIEHHAas Ha OCHOBE aBTOPHUTETHHIX oHmaiH-cioBaped (Oxford Online Dictionary,
Cambridge Online Dictionary; Dictionnaire des anglicismes a la langue francaise, Le Nouveau Petit Robert, Le Petit
Larousse Illustré), ba3sl mamabIx Heosoru3moB YHuBepcurera Patica (Rice University Neologisms Database),
a TaKk)Ke KapTOTEKH aBTopa, HacuuThiBaromield 1200 KOHTEKCTHBIX YHOTPEOICHIH HOBEHUIIIMX TEIECKOIIH3MOB.

OO0parenre K OHJIAWH-CIOBAPSM MPOJUKTOBAHO CTPEMIIEHUEM OTCIEIUTh TMPOUCXOSIINE B SI3bIKE M3MEHEHHUS
3HAYHUTEIEHO PAHBIIE, YeM OHH MOSBSITCSA B IMEYATHBHIX M3MaHUAX. OnpenersromuM (GpakTopoM MPH COCTABICHHH
KapTOTEKH MOCIY>KHJI BPEMEHHOH (PakTOp M YaCTOTHOCTh YMOTPEOICHHS TEIECKOIMM3MOB Ha JIETIOBBIX U pa3BlieKa-
TENBHBIX UHTEPHET-caitaX. UHTepHET B CHITy CBOCH PacpOCTPAaHEHHOCTH M OOIIEAOCTYITHOCTH ITO3BOJIII cOOpaTh
OoraThlii MILUTIOCTPATUBHBIA MaTEepHUall U CAENaTh BBIBOABI OTHOCUTENHLHO ()YHKITMOHUPOBAHMSI TEIECKOITHBIX HEOO-
TH3MOB KaK B CHCTEME SI3bIKA-MCTOYHHKA, TAK M B CUCTEME SI3bIKa-TIPUCMHHUKA.

Ienp MaHHOTO WCCIIENOBAaHUS — BBISBICHHE OCHOBHBIX Cep YMOTpeOICHHs TEIECKOIMHBIX €ANHUI] B UCCIICTye-
MBIX SI3bIKaX, KITaCCU(PUKAIHSI COBPEMEHHBIX TEJIECKOIH3MOB IO CIIOCO0Y CIIOBOOOPa30BaHIs, CPABHUTCIILHBIA aHa-
JIN3 TIPEBATUPYIOIINX CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BaHMS B CUCTEME AHTIIMICKOTO U (PPAHITY3CKOTO S3BIKOB.

© 3amoruna E. U., 2014
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Jnst peneHust MOCTAaBICHHBIX 33/1a4 U 00ecTIeYeHHs JOCTOBEPHOCTH PE3YJIbTATOB MCCIECJOBAaHMS B JaHHOU pa-
00Te IPUMEHSIICSI KOMIUIEKCHBIH METO]] MCCIIEA0BaHU, BKIIOYAIOIINKA B ceOsl 0OIeHayYHbIe U JINHIBUCTUYECKHE
METOJIbI, TaKHe KaK HaOmroneHune, 0000menne, KiacCu(puKanms, COOCTaBICHUE, CTATHCTHUECKUH METO KOoIHde-
CTBEHHBIX M IPOLEHTHBIX XapaKTEPUCTHK; METOJ| CPaBHUTEIBHO-COIOCTABUTEIHHOTO aHallu3a, CPaBHUTEIBHO-
HUCTOPHUYECKHN METOJI, METOJ{ KOMIIOHEHTHOTO aHAJIM3a, METO/I CIUIONIHON BBIOOPKH M3 CIOBapel, METOAUKA Ie(u-
HULMOHHOTO aHaJIN3a, a TAK)KE METO/ JIEKCUKOTpahUueCKOro aHajIu3a.

OOmiee KOMMYECTBO UCCIIEAYEMBIX B JaHHOW paboTe TEeIECKOMMUECKUX CI0BOOOpazoBaHui coctaBmio 250 enu-
Hun. Vicxoast 13 MEXaHU3MOB CIIOBOCIIOKEHUSI B 000MX SI3bIKax, MOXKHO BBIJICIUTH CIEAYIOIIUE Pa3HOBUIAHOCTH Te-
JIECKOTIMYECKUX CI0BOOOPAa30BAHMUIM:

1) cocrosiue U3 YCEYCHHBIX JIEMEHTOB COCTaBHBIX OB (kidult — MyX4MHa, Yalle XOJIOCTOMH, C YBICUCHUSIMH
monpoctka < kinder + adult; saladent — ciry>xamuii, MOTy4Yaromnil TOTONHUTEIbHOE 0Opa3oBanue < salaryman +
student; glamping — KEMIIMHT C TU3alHEPCKUMU PIOK3aKaMH, JTIOPOTHMH MaJIaATKAMU ¢ KPOBATSIMH M 000pYI0BaHHOI
KyxHe# < glamorous + camping; jeggings — IETTUHCH U3 JDKUHCOBOH TKaHU < jeans + leggings);

2) cocCTOsIIME U3 MTOJTHOM OCHOBBI IIEPBOTO CJIOBA C YCEUEHHOI OCHOBOM BTOpPOTO (Webzine — MHTEPHET-KYpHAI
<web + magazine, floordrobe — ogexna, xpasamascsa Ha oy BMecTo mKkada < floor + wardrobe; shelfie — dpoto-
rpadust camoro ce0si Ha (hOHE MOJIOK C KHUTaMH C LIEJIbI0 COOOIIEHHS CBOETO COLMANBHOIO CTaTyca, YBICUSHUIX H T 1.
< shelf + selfie; tweetox — BpeMeHHBII OTIBIX OT Twitter < tweet + detox,; guyliner — mogBOIKA IUIA TJa3, IpeIHA-
3HAYCHHAs U1 MYX4YuH < guy + eyeliner; boomburb — ObICTPO pa3pacTaroIIUiics TPUTOPOIHBINA paiion < boom +
suburb; minimoon — KOpOTKHH MENOBEIN Mecsn < mini + honeymoon; viewbicle — HeOGonbIOe paboyee MeECTO
C TIPEKpacHBIM BHAOM < view + cubicle; nonversation —0ecCMBICIIEHHBIH pazroBop < non + conversation; béte seller —
Oecrcemutep HU 0 4eM < béte + best seller);

3) cocrosye U3 YCEYCHHOH OCHOBBI IEPBOTO MCXOJIHOTO CIIOBA C IOJHOM OCHOBOM BTOpOrO (agritourism —
Pa3sHOBHIHOCTH TypH3Ma C IPOKMBAHHEM TYPHCTOB Ha (epMe M BBIIIOJIHEHHEM C/X paboT < agriculture + tourism;
automavision — TEXHUYECKUH IPHEM, MCHONB3YIOIIMHCS NPH CO3MaHMU (puiabMa, KOTAa Kamepa 3aUKCHpOBaHA
B KOHKPETHOM ITOJIOXKEHUU U KOHTPOIUPYETCs. KOMIIBIOTEPOM, a HE YEIIOBEKOM < aufomatic + vision; emoticon —
CMalJIMK, UCTIONIB3yEeMBbIil B MOOMIIBHBIX COOOIIEHHAX U JIEKTPOHHON NEpenucKe, COCTOAMMNI U3 CHMBOJIOB M 3HA-
KOB TpCNHHAHUs, 0003HAYAIOIIUI SMOLUH MUINYIIEro < emotion ~+ icon, slactivism — 3aMeaJiCHHAs pPEaKIUs
Ha 4TO-JIN00 (0COOCHHO B COII. ceTAX) < slow + activism),

4) HajoXeHue APYr Ha Apyra oOIIero ajieMeHTa (TaruIoOTHYecKUe TEJIECKOMU3MBI), IPHYEM HaJOXKEHHE MO-
XKeT OBITh TM0O0 B IPON3HOMICHNH, JTOO0 B HAITMCAHKUH, TMOO U B TOM, U B APYTOM (netiquette — yCTaHOBIICHHBIC TIpa-
BUJIA MTOBENICHUS B MHTEPHET-CETH < network + etiquette; attachiant(e) — 4enoBeK, ¢ KOTOPBIM TSDKEJIO, HO 03 KOTO-
poro He MOXEIIb XUThb < attachant + chiant; aigriculteur — Gpepmep, ycTaBmuil OT cBOel (EepMEPCKOH KHU3HU <
aigri + agriculteur; eurogner — nenatb cOEpeIKEHUsI B €BPO BaoTe < euro + rogner, ordinosore — KOMIIbIOTED CTa-
poro mokoneHust < ordinateur + dinosaur; wordrobe — oOUIMPHBIN CcIOBapHBIN 3amac < word + wardrobe;
ecotistical — 0 4ellOBeKe, Ybe BHICOKOE CAMOMHEHHE CIIOKHIIOCH M3-32 OTHECEHUS ce0sl K 3al[UTHUKAM IPHPOIbI).

BermenpuBeieHHbIE IPUMEPHI TENECKONMYECKUX CII0BOOOPA30BaHUK B aHTIIMHCKOM M (PPAHITY3CKOM SI3BIKAaX U X
TPAaKTOBKA CBUJIETENILCTBYIOT O (hOPMabHOM 1ETbHOO()OPMICHHOCTH M CEMaHTHYECKONH MaclTabHOCTH 0003Hauae-
MBIX TIOHATHH. B pe3ynbTare aHanm3a BBISBICHHBIX TEIECKOMMYECKUX HEOJOTU3MOB OBUIO YCTAHOBICHO, YTO HOBOE
CJIOKHOE CIIOBO JIMOO BKIIFOYAET B ce0si CyMMapHOE 3HaueHHe BXOJSIIUX B HETO KOMIIOHEHTOB, JTMOO CKIIaIbIBaeTCs
Ha MX OCHOBE, HO HE PaBHO 00IIeH cyMMe 3Ha4eHHH. B HEKOTOPBIX TEIECKOIHBIX CIOBOOOPA30BAaHMAX OJIMH KOMIIO-
HEHT JIOTIOJIHSIET 3HaYE€HHUE JIPYroro, YTOUHSIsI €ro 3Ha4eHue.

B mamm nHU noHsATHE selfie (poTorpadus-aBTONOPTPET) NOTYIHIIO MIHPOKYIO MOMYJIIPHOCTH OJIaromaps corce-
1M 1 cMaptdonam. Ha crpanuiiax HTepHETa MOKHO BCTPETUTH TaKHe TEJIECKONYECKHE MPOU3BOIHbIE, Kak helfie
(pororpadus codcTBeHHOM pHuecky, helfie < hair + selfie), drelfie (poTo camoro ceOst B COCTOSIHUU TIOATIUTHS,
drelfie < drunk + selfie), welfie (boto-aBTOonOpPTpET U3 criopT3ana, welfie < workout + selfie) u ap.

B cumy maccoBoro npuoOmieHnst HocuTeaed KOHTAKTUPYIOIINX SI3BIKOB K MEXKYJIbTYpHOMY oOmmeHnto B MHTep-
HeTe BCe yallle HaOJII01aeTcsl MPaKTHYECKH OJTHOBPEMEHHAs MOMYJISIPU3alysl TOI0 MM MHOTO HEOJIOTH3MA B SI3bIKE -
HCTOYHUKE U s3bIKe-IPUEMHHKE. PaccMoTpuM ymoTtpebiieHne Teneckonuueckoro anrmuu3ma Kidult Ha coBpemen-
HBIX (DpaHILy3CKHX caiiTax.

(1) «Le Kkidult est le produit d‘une régression de masse qui concerne la société tout entiere et semble étroitement
liée a 1‘importance que les nouvelles technologies ont pris dans nos vies» [4]. / «MyX4uHa-TIOJPOCTOK SIBJISIETCS pe-
3yJITATOM MAacCOBOH JeTpajialliy, 3aTParuBaromieil 0OMECTBO B LIEJIOM M, KaKETCs, HANPSIMYIO CBSI3aHHBIM C TEM,
YTO MPUBHECITH B HAIITY )KU3Hb HOBBIE TEXHOJIOTHIY. (30ecy u danee nepegod asmopa — E. 3.).

(2) «A quoi révent les bobos, les kidults, les dinks ou les gays? A rien» [5]. / «O 4em MeuTalOT NpeCTaBUTEIH
OyprKya3HOH OOTeMbl, BEe4HbIE TOJPOCTKH, Oe3/1eTHbIe ceMbH Min ren? Hu o uem».

(3) «L'image renvoyée par les derniers défilés milanais et parisiens ne serait plus celle... du “kidult look”...» [6]./
«VKoHa CTHIIS ¢ TIOCTIeTHUX MIJIAHCKUX U MTApYKCKUX TTOKa30B He 00eaeT Ooblie. .. ObITh HOAPOCTKOBOM. .. »

B npuBeieHHBIX IPUMEpax BUHO, YTO JAHHBII aHMIHIM3M MOJTYYHII TPAMMATHYECKYIO 0()OPMIICHHOCTD — MYX-
CKOW pOJI M COOTBETCTBYIOIYIO KOHTEKCTY (hopMmy umcia. HecMOTpsi Ha cOXpaHMBIIMICS HETHITMYHBIA 11 QpaH-
I[y3CKOT0 S3BIKa MOPSAAOK ciI0B B cioBocodetaHun «Kidult look», nanHOMY MOHSATHIO IpeAIIecTBYET cIUTHAS (Hop-
Ma apTHKJIS, 4YTO COOTBETCTBYET MpaBuily (paHiy3ckoi rpamMaTuky. (Hanbosee mosHO accCUMUISTHBHAS OCBOCH-
HOCTh 3aMMCTBOBAHMI ONMCAaHA B IMCCEPTAIIHIOHHOM HCCJIECIOBAHMHU aBTOpa [2], a Takke B paboTe, MOCBAMIEHHON
KJIFOUEBBIM MOHATHAM Hadasia XXI B. Bo ppaHIly3cKOM M aHIIIMICKOM si3bIKax [1]).

[Ipoananm3upoBaB COOpaHHBIN KOPITYC HOBEHIINX TEIIECKOMMMIECKUX CIIOBOOOPa30BaHMH BO (hpaHI[y3CKOM U aH-
TJIMHCKOM SI3bIKaX, MOXKHO 3aKJIIOUNTh, YTO AKTHBH3ALMS JJAHHOTO CHOC00a cJI0BOOOPa30BaHUs HAIPSIMYIO CBS3aHA
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C TIPOUCXOAAIIMMHE B OOIIECTBE N3MEHEHUSIMU B Pa3HbIX c(hepax KHU3HH, UTO, B CBOIO OUEPE/b, 3aCTABIISIET HCCIIEH0-
BaTesell BOIpoca HEOJIOTHH MCKaTh HOBBIE METOJIbl HCCIIEIOBAHHS TEIECKOIIMUECKHX ClI0BoOoOpazoBanuii. [ToMmumo
MIPUCYIIEH COBPEMEHHBIM TEIECKOIM3MaM €MKOCTH, TEJIECKOMHbBIE 00pa30BaHMUsI OTPaKar0T TCHICHIIMIO K pallioHa-
JIM3alUK S3BIKOBOH cHCTEeMBI. [lomyyeHHOe B pe3ysibTaTe TEJECKOIHMH CJIOBO COBMEINAET B ce0e HECKOJIBKO MOHS-
THH, 9TO MPUBOJNUT K 3KOHOMHHU PEUYEBBIX CPEJCTB M B CXKATOH «3aKOAMPOBAHHOI» (hopMe peann3yeT KOMMyHHKa-
TUBHBIH MOAXO]] B UCIIOJIB30BAHUY SI3bIKA KaK CPEJCTBA KyJIbTYPHOTO OOLICHHUS.

HecmoTps Ha KaueCTBEHHBIE PACXOKICHHS B (DOHEMHOM COCTABE HMCCIIEYEMBIX S3BIKOB, @ TAKXKE OTIIMUMS B CIOBO-
00pazoBaTebHBIX MOJIEIISIX, HOBEHIIINE TEJIECKOINYECKHE CII0BOOOPAa30BaHUs MBI CBEJIM K 4 Pa3HOBUIIHOCTSM: COCTOSI-
M€ U3 YCCUCHHBIX JIEMEHTOB COCTABHBIX CJIOB; COCTOSIINE U3 TIOJHON OCHOBBI NIEPBOTO CJIOBA C YCEUECHHON OCHOBOM
BTOPOT0; COCTOSIIHE U3 YCEUCHHOH OCHOBBI NIEPBOr0 MCXOHOTO CJIOBA C TOJHOM OCHOBOM BTOPOr'0; U HAJIOXKEHUE APYT
Ha apyra oOmiero sneMeHTa. CTOMT OTMETHTb, YTO JUIS aHIVIMHCKOTO SI3bIKA THITMYHBIMH SIBIISTIOTCSI TENIECKOITMUECKHE
HEOJIOTH3MBI CPeIH CYLIECTBUTENBHBIX U MPHJIaraTelibHbIX; BO ()PAHITy3CKOM SI3BIKE TIPH 00pa30BaHUH TEIECKOITMYECKUX
CJIOB y4acTBYIOT W IJIaroiibl. B CBS3M C BBIIIEH3I0KCHHBIM NIEPCHIEKTUBHBIM MPECTABILIETCS U3ydeHNE (DYHKIMOHAIb-
HBIX 0COOCHHOCTEH 3aMMCTBOBAaHHBIX TEJIECKONMYECKHX HEOJIOTU3MOB B €JMHOM MH(OPMAIMIOHHOM MPOCTPAHCTBE.
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TELESCOPIC NEOLOGISMS IN THE CONTEXT OF MODERNITY
(BY THE EXAMPLE OF THE ENGLISH AND FRENCH LANGUAGES)

Zamotina Evgeniya Igorevna, Ph. D. in Philology
Penza State University
e.i.zamotina@mail.ru

The article is dedicated to the typological analysis of telescopic derivations of the modern times in the English and French lan-
guages. The author pays special attention to the classification of modern telescopisms according to the method of word for-
mation, performs comparative analysis of the prevailing methods of stem-composition in the system of investigated languages.
The paper presents statistical data, concrete linguistic examples of the functioning of identified telescopisms, accentuates promis-
ing areas of further research in this sphere.

Key words and phrases: telescopic unit; neologism; common information space; assimilation; rationalization of language system;
semantic scale.

VJIK 80
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Cmambs nocesauena uccie008aHuio QYHKYUOHUPOBAHUS I30MEPULECKO20 NPOCMPAHCINGA CUMBOAA 8 NOIMUYECKUX
mekcmax. CuM801 NOHUMAEMCs KaKk cuHepeemuyeckas cucmema. Onucamnvl 330mepuieckoe npoCmpancmeo CumMeo-
na «Ilymvy, uepapxuveckas opeanuzayus e2o cmpykmypol. Buvisigiena HayuoHaibHo-Ky1bmypHas cneyugura 6 pea-
JU3AYUU  MAKpOCmMpPYKmypul « Henosex Kak KocMudecKuil akmopy 330mMepuyecKko20 NpoCMpPAaHCMEd CUMBOLd
«Ilymby 6 nosmuueckux mexcmax pyccKux u Hemeykux agmopog XX eexa.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvl: CUMBOI; CHHEPTETHYECKas! CHCTEMA; 330TEPHUECKOE MPOCTPAHCTBO CHMBOJIA; HAIHO-
HaJIbHO-KYJIbTYpHasI crienuduka.
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Tlepmckuii HAYUOHATLHBLI UCCIE008AMENLCKUL NOTUMEXHUYeCKUU YHusepcumem (¢unuan) 8 e. Yaiikosckuil
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MPOSIBJIEHUE HAITMOHAJIbHO-KYJIbTYPHON CIEIIU®UKA
B PEAJIM3ALINU 930TEPUYECKOI'O ITIPOCTPAHCTBA CUMBOJIA “IIYTH”
(HA IIPUMEPE MAKPOCTPYKTYPBI «<YEJIOBEK KAK KOCMHUYECKHI ®AKTOP»)

CHUMBOJI KaK CIIOXKHBIA M MHOTOTPAaHHbIA (DEHOMEH CeroJHs sBiseTcs 00bEKTOM HCCIIeIOBAaHHSI BO MHOTHX 00J1a-
CTSIX HAyKd — (QHIIocopun, CEMHOTHKE, ICUXOJIOTHH, KYJIbTYypPOJIOTHH, (PIIOIOTHH, MI(OTIIO3THKE, (OTBKIOPHCTHKE,
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